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1. ГЛОСАРІЙ
EEN - Європейська мережа підтримки підприємництва (Enterprise Europe Network).
RTTN - Російська мережа трансферу технологій (Russian Technology Transfer Network).
BBS - Bulletin Board Services, база даних (БД) Європейської мережі підтримки підприємництва, призначена для встановлення технологічного співробітництва
BCD - Business Cooperation Database, база даних Європейської мережі підтримки підприємництва, призначена для встановлення бізнес-партнерств.
Технологічні профілі - узагальнена назва технологічних пропозицій (ТП) і технологічних запитів (ТЗ). Профілі ТП/ТЗ містяться і поширюються через БД BBS.
Технологічна пропозиція - стандартне структурований опис технології, пропонованої розробником для трансферу та/або комерціалізації.
Технологічний запит - стандартне структурований опис технології,
необхідний автору запиту для вирішення своїх технологічних проблем.
2. ВСТУП
У більшості випадків, дотримання правил цих Рекомендацій покращить якість складання ТП/ТЗ, полегшить розуміння суті справи, і зробить звернення в Українську інтегровану  систему трансферу технологій більш успішними.

Технологічна пропозиція пишеться тоді, коли клієнт розробив чи розробляє технологію або інновацію і хоче, щоб нею змогли скористатись вітчизняні або закордонні замовники чи партнери, - здійснити трансфер технології.

Трансфером технології визнається її передача від однієї особи другій особі. Трансфер технології вважається здійсненим, якщо сторонами підписано відповідні документи про таку передачу.

Технологічний запит пишеться тоді, коли для вирішення виниклих виробничих проблем необхідно знайти партнерів, які передали б необхідну інноваційну технологію або ноу-хау.

Науково-дослідні та дослідно-конструкторські роботи (НДДКР) є джерелом створення технологій та їх трансферу. Пошук партнерів для виконання НДДКР, ділового співробітництва, що  не включає трансфер технологій (партнерів для розширення бізнесу, торгових посередників і представників, постачальників і т.п.) не потребує необхідності заповнення формалізованого технологічного профілю для БД УІСТТ за цими Рекомендаціями. Такі послуги надаються адміністраторами УІСТТ за окремими, погодженими сторонами умовами.

Технологічний профіль складається і вноситься до БД інтегрованої системи Локальним чи Головним адміністратором УІСТТ разом із зацікавленою особою – клієнтом УІСТТ. Особисте знайомство адміністраторів з клієнтом дозволяє зібрати необхідну інформацію, оцінити ступінь зацікавленості і вмотивованості клієнта.

До зустрічі адміністраторів з клієнтом, бажано ознайомити клієнта з формою ТП/ТЗ, цими Рекомендаціями та провести всебічний пошук його конкурентів, вивчення його технології і інтересу до трансферу технології.

3. СТРУКТУРА ТЕХНОЛОГІЧНИХ ПРОФІЛІВ
 ПРОПОЗИЦІЙ ТА ЗАПИТІВ
3.1. Технологічна пропозиція (ТП), її відомості.
1. Назва ТП.

2. Короткий (аннотаційний) і детальний опис технології чи процесу, що пропонується.

3. Які інноваційні риси.

4. Яку вигоду ці особливості нададуть тим, хто буде застосовувати цю технологію.

5. Ключові технологічні слова, що описують технологію.

6. Поточна стадія розвитку технології.

7. Області її ринкових застосувань.

8. Інформація про статус прав інтелектуальної власності на технологію.

9. Повинні бути чітко визначені цілі потенційного партнерства і тип бажаної угоди.

10. Короткі відомості про осіб, що пропонують ТП.

3.2. Технологічний запит (ТЗ), його відомості.

1. Назва ТЗ.

2. Короткий (аннотаційний) і детальний опис технології чи процесу, що застосовується на існуючому виробництві.

3. Подробиці проблем, що виникли, та  «вузькі місця», що потребують нових рішень.

4. Яку користь для себе шукає компанія чи організація від застосування технології, що розшукується.

5. Ключові технологічні слова, що описують розшукувану технологію.

6. Зрозуміла інформація про те, що необхідно від потенційних партнерів.

7. Короткі відомості про компанію / організацію, що висуває ТЗ.
4. ЗАГАЛЬНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ПО ЗАПОВНЕННЮ
ТЕХНОЛОГІЧНИХ ПРОФІЛІВ
Важливо зрозуміти, що не всі отримувачі інформації в ТП/ТЗ, є експертами  в даній області науки і техніки. Це можуть бути посередники різних рівнів. Їх робота не включає серйозну технічну і комерційну оцінку, вони просто доводять інформацію до відома своїх потенційних клієнтів та/чи інших зацікавлених сторін в своїх регіонах та організаціях.

За цієї причини не слід надавати основне місце технічним подробицям. Не менше значення мають комерційні аспекти, інноваційність, права інтелектуальної власності і особливо характеристики бажаного партнерства.

Відповідно до вимог мережі EEN, не дозволяється вказівка на назву торгової марки компанії ні в якій частині технологічного профілю.

Досвід приходить з практикою, тому необхідно звернути увагу на декілька простих правил, що перелічені нижче по тексту.

4.1. Орієнтація на потенційного читача.

4.1.1. Починаючи написання ТП/ТЗ, уявляйте свого адресата і намагайтесь себе поставити на його місце.  Адресатами можуть бути співробітники Мережі, кінцеві користувачі та ділові партнери.

4.1.2. Не перевантажуйте язик спеціальною термінологією.

Технологічний профіль – це не науковий звіт з наведенням громіздких теоретичних пояснень та розрахунків, не заявка на грант, не інвестиційний проект.

Технологічний профіль – це пропозиція технологічного співробітництва. Розмірковуючи про зміст співробітництва, задайтесь питанням: як воно буде сприяти підвищенню конкурентоспроможності партнера.

Уявіть, що Ви розказуєте про технологію людині, яка достатньо далека від Вашої наукової спеціалізації – співробітнику Мережі, або європейському партнеру, який може зацікавитись Вашим ТП/ТЗ для своїх клієнтів.

Пам’ятайте, що Ваша мета – зробити профіль зрозумілим та цікавим саме для них. А не для самого клієнта.

4.2. Чіткість та зрозумілість викладу інформації.

4.2.1. Розбивайте довгі складні фрази. Дотримуйтесь правила «одна думка – одне речення». Вилучайте непотрібні слова: наприклад, замість «давати можливість користувачу сформувати уявлення …» можна написати просто «давати уявлення …».

4.2.2. Назва ТП/ТЗ повинна бути ясною, помітною і не ускладненою. Запам’ятайте, що читач часто по заголовку робить висновок, чи читати далі.

4.2.3. Уникайте будь-яких жаргонів і обов'язково розшифровуйте скорочення, коли вони зустрічаються в тексті вперше.

4.2.4. Користуючись фрагментами з інших документів, не забудьте про дотримання єдиного стилю і мови. Вставки з наукових звітів, патентів або рекламних листків - всі вони вимагають перефразування, хоча і кожен зі своєї причини.

4.3. Структурування інформації.

4.3.1. У кожному розділі повинна знаходитися інформація, для якої він призначений. Наприклад, в «Описі технології» можна не заглиблюватися в інноваційні аспекти та економічні переваги, тому що для них є свої поля.

4.3.2. Останнім заповнюйте блок «Загальні відомості». Це повинна бути стисла форма цілого ТП/ТЗ. Уникайте повторення фраз з розділів «Опис» або «Основні переваги», але переконайтеся, що блок «Загальні відомості» включає всі важливі моменти.

4.3.3. Дотримуйтесь 500-символьної межі для опису «Анотації». Якщо Ви перевищите її, ТП/ТЗ не буде прийнятий для розгляду, якщо Ви напишете занадто коротко, Ви надасте погану послугу своєму ТП/ТЗ.

4.3.4. Приділіть особливу увагу формулюванню заголовка та анотації профілю. Практично всі розсилки нових профілів у всіх мережах, щоб не перевантажувати клієнтів інформацією, робляться тільки із заголовків і анотацій. І тільки в тому випадку, якщо одержувача зацікавить інформація, яку дає заголовок і анотація, він попросить прислати йому повний текст профілю. Тому якість цих розділів - основа успіху вашого ТП/ТЗ.

4.3.5. У базі даних профілів, що надаються користувачам УІСТТ  на веб-сайті, не розміщуються малюнки, графіки та посилання на сайти автора. Тому видаліть посилання на них зі свого тексту. Однак, ця інформація, як і інші додаткові матеріали, вітається при подачі профілю. Вони можуть бути вислані адміністраторами Мережі особам, що зацікавились інформацією. 
Прочитайте заповнений профіль перед розміщенням в УІСТТ. Чи достатньо він чіткий, ясний, інформативний і читабельний? Подивіться, як він виглядає на сайті: чи немає перекручених символів, рваних рядків, пропущених слів, граматичних помилок? 

Можна попросити неспеціаліста прочитати профіль. Якщо він досить добре зрозумів, що саме пропонується, то вірогідніше за все, що й інші зрозуміють.

5. ТЕХНОЛОГІЧНА ПРОПОЗИЦІЯ. ІНСТРУКЦІЯ ПО ЗАПОВНЕННЮ
5.1. Загальний опис.

	Заголовок (максимум 200 знаків)
В Заголовку наводиться назва технології або науково-дослідної роботи (НДР) стосовно яких здійснюється пошук потенційних партнерів та/або інвесторів. 

Заголовок повинен бути чітким, коротким, цікавим для потенційного партнера та зрозумілим для особи, що не є спеціалістом даної технології чи галузі. 

Заголовок повинен давати можливість читачу сформувати уяву про те, які компанії змогли б стати Вашим партнером. 


Приклад 1. Технологія безвідходного виробництва кальцинованої соди.
Приклад 2. Технологія переробки відходу виробництва  фосфорних добрив - фосфогіпсу. 
Анотація пропозиції (максимум 500 знаків)
Надайте короткий опис технології. По заголовку та анотації читач вирішує, чи читати пропозицію далі. 

В інформаційних розсилках використовуються тільки анотації технологічних профілів. 

Анотація повинна давати відповіді на запитання:

- звідкіля поступила пропозиція (географічно);

- який тип організації пропонує технологію; 

- що саме пропонується; 

- для чого це застосовується; 

- які головні переваги; 

- які партнери необхідні;

- який тип угоди пропонується. 

Спеціалісти мережі RTTN при написанні анотації пропонують скористуватись формулою: Організація А з регіону В, що спеціалізується в області С, розробила технологію D, використану  для E. Використання технології D дає переваги F. Автори шукають партнерів G для співпраці H.
Цей розділ пропонується заповнювати в останню чергу після заповнення всіх інших розділів. 
Приклад. Підприємство (А) у Києві (В), що спеціалізується в області створення стратегічно значущих технологій (С), розробило технологію виробництва соди кальцинованої (D, E). Виробництво за технологією (D): менше, дешевше аналогів; без відходів; з  меншими витратами енергії, сировини, логістики; більшої ефективності; з додатковою продукцією; можливістю експлуатації установок малої та середньої потужності (F). Автори шукають покупців технології (G),  стратегічного партнера для її міжнародного патентування та впровадження (H). 

Опис пропозиції (мінімум 300 знаків)

Інформація повинна бути поглибленою. Потрібно дати достатньо подробиць для пробудження інтересу до співпраці у перспективних партнерів. 

Читати, як правило, цю пропозицію, спочатку буде посередник – не спеціаліст. Важливо донести ХТО може бути зацікавленим і ЧОМУ?

Необхідно надати більш глибокі технічні деталі: 

1. Інформацію про стан справ в області, до якої відноситься технологія. 

2. Які недоліки існуючих аналогів долає ваша технологія?

3. Якщо аналогів нема, то які технологічні проблеми, існуючі в  галузі, вирішує ваша технологія?

4. Опишіть технологію або продукт, намагаючись підкреслити новизну пропозиції (за можливості наведіть кількісні характеристики та порівняйте з аналогами), однак не копіюйте великих частин з розділу  «Інноваційні аспекти та переваги пропозиції».

5. Надайте коротку інформацію про область компетенції того, хто подає технологію. 

6. Не включайте пропозицію збуту вашого продукту або технології. 

7. До профілю можна докласти креслення і малюнки, що не будуть виставлені на веб-сайті Мережі, але можуть бути занесені в БД Enterprise Europe Network (до 2-х малюнків). 

8. Не намагайтесь підігнати Ваш опис під конкретні ринкові застосування, сконцентруйтеся на технологічних особливостях вашої розробки.

9. Не поглиблюйтесь в опис переваг продукту або технології, про це  нижче. Ваш опис не може і не повинен замінити собою науковий звіт або рекламний буклет.

10. В тексті не дозволяється використання нерозшифрованих скорочень, назви продуктів або торгових марок.
Приклад 1.
(1) В Світі 85% (близько 42 млн. т на рік) соди кальцинованої виробляється за аміачною технологією Сольве.
У виробництві утворюється хлористий амоній, з якого вапняним молоком (розчин Ca(OH)2) регенерують аміак, і тим самим утворюють 9-10 м3 відходу виробництва (дистилерної рідини - 10%-го розчину хлористого кальцію з 40-60% вхідної очищеної сировини NaCl) на кожну вироблену тонну соди. Для виробництва Ca(OH)2, виробляють відходи у вигляді вапняної дрібниці, недопалу вапняних печей, спалюють кокс, витрачають воду, повітря і викидають в атмосферу вихлопи печей. Для зберігання відходів будують і обслуговують хвостосховища, ведуть боротьбу з наслідками забруднень навколишнього середовища. Обладнання амонізації і карбонізації регулярно чистять від наростів для чого зупиняють на технічне обслуговування. Умови технології, економіки і розміщення виробництва диктують будівництво підприємств - гігантів, їх прив'язку до сировинної бази і місць зберігання відходів. Величезні кошти витрачаються на логістику. Сукупний річний відхід виробництва складає близько 500 млн. тонн.

(2, 3) Ми винайшли новий безвідходний енергозберігаючий спосіб виробництва соди без властивих способу Сольве недоліків.

Новий технологічний ланцюг - комбінація (вузлова зборка) технологічних ланок, що давно відомі промисловості, та увійшли в навчальні посібники. Технологія обґрунтована патентами і патентними заявками України. НДР технології полягає в розробці вихідних даних на проектування і необхідна для вузлового стикування модулів установки. ДКР полягає в створенні нового типу виробництва, і вимагає повного обсягу розробки проектно-конструкторської документації.

(4) Всі аспекти нового виробництва інноваційні - виключають всі відходи і шламосховища, печі випалу вапняку і приготування вапняного молока, колони амонізації і карбонізації. Буде вироблятися не 10%-й відхід виробництва хлориду кальцію, а додатковий попутний товар хлористий кальцій CaCl2, який за вартістю на ринку конкурує з цільовим товаром Na2CO3 - содою кальцинованою.

За рахунок істотного скорочення обсягу виробничого обладнання та витрат на енергоносії, 100%-е використання сировини - хлориду натрію NaCl, - собівартість виробництва скоротиться в рази.

Виробництво попутного товару вдвічі збільшить прибутковість.

Спосіб за компонуванням технологічного процесу принципово новий, універсальний, досить компактний, дозволить виробляти установки малої та середньої потужності, розміщувати їх в будь-якій географічній точці без обов'язкової прив'язки до місця зберігання відходів виробництва (через їхню відсутність), істотно скоротить витрати логістики.

Нове виробництво дозволить не скидати в навколишнє середовище щорічно близько 500 млн. твердих, рідких та газоподібних відходів, заощадить мільйони тонн енергоносія.

(5) Автори десятиріччями працювали на профільних підприємствах промисловості СРСР, управляли виробництвом, науково-дослідними та дослідно-конструкторськими роботами, керували галузями промисловості, створювали проекти та інститути. 

Приклад 2. 

(1) Винахід відноситься до виробництва фосфорних добрив. 

(2, 3) Екстракційний спосіб розкладання фосфоровмісних руд (апатитів, фосфоритів …) сірчаною кислотою передбачає утворення фосфорної кислоти і баласту – фосфогіпсу. 

Світовий об’єм виробництва фосфорної кислоти H3PO4 у перерахунку на P2O5 у 2012 році складе біля 46,4 млн. т. Для виробництва 1 тони фосфорної кислоти витрачається 1,35 т сірчаної кислоти з утворенням 1,6 т фосфогіпсу. 

Відходи цих виробництв із вмістом сульфату заліза у великій кількості накопичуються у шламосховищах підприємств.

Так на «Сумихімпром» накопичилось біля 12 млн. т фосфогіпсу, на білоруському «Гомельському хімічному заводі» - біля 15 млн. т, на заводах Росії – біля 140 млн. т.

З урахуванням тенденцій росту та утворення відвалів фосфогіпсу можна припустити, що світові запаси техногенного відходу виробництва складають більше 1 млрд. т, а щорічне накопичення його складатиме біля 74 млн. т.

(4) Автори запропонували технологію обробки фосфогіпсу з  отриманням сульфату амонію та карбонату кальцію, який переробляти на товарний хлорид кальцію. 

В комплексі технологічних операцій пропозиція дасть можливість в одному виробництві фосфорних добрив організувати одержання сірчаної кислоти для цього виробництва, переробити відхід (фосфогіпс) і дати додатковий прибуток від  попутного виробництва товарних продуктів: хлориду кальцію та сульфату амонію.

(5) Автори є неформальним об’єднанням фахівців профільних підприємств хімічної промисловості. 

Інноваційні аспекти та переваги пропозиції (мінімум 50 знаків)

Аргументовано опишіть новизну своєї технології і переваг (вигоди) від застосування вашої розробки. 

Не застосовуйте загальних слів («кращий», «унікальний»), максимально дотримуйтесь фактів, приведіть порівняння з існуючими аналогами. 

Якщо нічого не сказати (не розкриваючи «ноу-хау») про те, за рахунок яких рішень досягнуті деклараційні переваги, то вони залишаться голослівними, «зависнуть у повітрі».

Зверніть увагу на ті переваги (вигоди) від застосування технології, як експлуатаційна якість, легкість впровадження і обслуговування, потреба в спеціальному опиті для впровадження. За можливістю, дайте кількісні характеристики новизни і переваг вашої технології (продукту) шляхом порівняння з аналогами і альтернативними рішеннями.

Якщо ви бажаєте вказати здешевлення продукту як головну перевагу, то необхідно мати на увазі наступне. Економічний ефект сильно залежить від конкурентних умов організації виробництва, його масштабу (об’єму випуску), накладних витрат, особливостей оподаткування підприємства, співвідношення витрат на впровадження і технологічну підтримку та загальний об’єм продаж, 
що планується і т.п.  Малоймовірно, що можна напевно оцінити економічний ефект, коли нема інформації про вказані умови. Тому слід дуже бережно використовувати твердження типу «собівартість пристрою, що пропонується, в 2 рази нижче аналогів», тому що на практиці це може оказатись зовсім не так, і підприємець це знає. Адекватний розрахунок витрат може бути, тільки якщо у вас вже є якісний бізнес-план, да і то, застосовуючи до прийнятих в ньому пропозицій. 
Розрахунок економічного ефекту не є головною метою технологічної пропозиції. Тим не менш, якщо ви все ще рахуєте важливим зауважити  про економічний ефект – просто вкажіть, за рахунок чого, за вашою думкою, він може бути отриманий. Наприклад, за рахунок зниження витрат матеріалів (тут вже можна говорити про «зниження витрат матеріалів в 2 рази», тому що він слабо залежить від вказаних вище зовнішніх факторів), економії енергії, підвищення технологічності процесу і т.п.

Приклад 1. Нове виробництво соди кальцинованої виключає всі відходи і шламосховища, печі обжигу вапняку і виготовлення вапняного молока, колони амонізації і карбонізації. Буде виготовлятись не 10%-й відхід виробництва хлориду кальцію, а додатковий попутний товар хлористий кальцій CaCl2, що по вартості на ринку конкурує з цільовим продуктом Na2CO3 – содою кальцинованою.

За рахунок істотного скорочення об’єму виробничого обладнання і витрат на енергоносії, майже 100%-е використання сировини хлориду натрію - NaCl собівартість виробництва скоротиться в рази.

Попутний товар збільшить дохідність майже вдвічі. 

Спосіб за своєю компоновкою технологічного процесу принципово новий,  універсальний, доволі компактний, дозволяє виробляти установки малої і середньої потужності, розташовувати в любій географічній точці без обов’язкової прив’язки до місця зберігання відходів виробництва, істотно скоротить витрати логістики. 

Серійне виробництво установок малої і середньої потужності дозволить швидко економічно витіснити з ринку всі без виключення існуючі підприємства виробництва соди кальцинованої.  

Нове виробництво дозволить не скидати в оточуюче середовище щорічно біля 500 млн. твердих, рідких і газоподібних відходів, зекономить мільйони тон енергоносія.

Приклад 2. Запропоновано економічно вигідний спосіб переробки відходу виробництва фосфорних добрив (фосфогіпсу) з попутним виробництвом сірчаної кислоти для основного процесу, та додаткових товарних продуктів:  товарного хлориду кальцію і сульфату амонію.

Технологічні ключові слова 

Виберіть і впишіть не більше 5 ключових слів 2-3-го рівня із «Класифікатору технологічних ключових слів», що характеризують запропоновану розробку. 

При виборі ключових слів зосередьте увагу на самій технології, а не на її ринкових застосуваннях. 

За допомогою «Класифікатору технологічних ключових слів» ведеться пошук в базі даних (БД) та організовується автоматична розсилка профілів зацікавленим клієнтам. 
	Додаткова інформація (технічні подробиці)
При необхідності, дайте додаткову технічну інформацію про технологію (продукт), не повторюючи того, що вже приводилось в полі «Опис пропозиції». Технологічні подробиці можуть виражатись у вигляді таблиці, графіку, текстового опису.
Додаткова інформація має обмежений доступ. При передачі технологічного профілю від автора головному чи локальному адміністратору, автор додатково оговорює умови користування додатковою інформацією. 

Основне призначення додаткової інформації є попередній технологічний аудит технологічного профілю.


Поточна стадія розвитку 
 FORMCHECKBOX 
 НДР, лабораторні випробування                           

 FORMCHECKBOX 
 Макет, дослідний зразок
 FORMCHECKBOX 
 Промисловий зразок                                               

 FORMCHECKBOX 
 Вже на ринку
Додаткова інформація
 FORMCHECKBOX 
 Проведені маркетингові дослідження                    

 FORMCHECKBOX 
 Є бізнес-план
 FORMCHECKBOX 
 ДКР, проектно-кошторисна документація              

 FORMCHECKBOX 
 Проміжний НДДКР, додаткові дослідження
 FORMCHECKBOX 
 Інше (вказати): 
Права інтелектуальної власності 
 FORMCHECKBOX 
 Подана заявка на патент                                         

 FORMCHECKBOX 
 Патент отриманий
 FORMCHECKBOX 
 Авторські права (copyright)                                    

 FORMCHECKBOX 
 Секрети виробництва (know-how)
 FORMCHECKBOX 
 Ексклюзивне право (exclusive rights)                    

 FORMCHECKBOX 
 Інше (вказати): 
Коментарі (максимум 500 знаків) 

Вкажіть країну і рік патенту/патентної заявки, поясніть інші типи прав на інтелектуальну власність. 

Поле обов'язкове для заповнення: 
Якщо відмічено блок «Патент отримано» або «Подана заявка на патент», то в Коментарях необхідно вказати територію (країну) і строк дії патенту (заявки).
Якщо відмічено блок «Ексклюзивне право (exclusive rights)», то в Коментарях необхідно вказати виключне чи не виключне право, територію, строк дії, кому першочергово належав патент.  

Якщо помічено блок «Інше», необхідно розшифрувати, в чому саме полягають ваші права на інтелектуальну власність (ІВ): зареєстрований товарний знак, право інтелектуальної власності на сорт рослин чи породу звірів, зареєстрований промисловий зразок і т.п., або ж відсутність любих прав ІВ.

Посилання на Ваш патент э конфіденційною інформацією, що зберігається в закритій базі даних УІСТТ, та не підлягає розголошенню і публікації у відкритих джерелах інформації та на Сайті Мережі. 

Патентна інформація використовується виключно головним та/або локальним адміністратором для проведення попереднього та основного технологічного аудиту (ТА).
Коментар з питань інтелектуальної власності.

1. Виключне право на результат інтелектуальної діяльності.

Виключне право дозволяє іншим особам використовувати (виробляти, продавати, копіювати і т.д.) відповідні результати інтелектуальної діяльності, або засоби індивідуалізації тільки за згодою правовласника за виключенням випадків, передбачених законодавством. 
Виключне право на результат інтелектуальної діяльності, створене творчою працею, першочергово виникає у його автора. Якщо об’єкт права був створений в рамках виконання автором своїх службових обов’язків, або при виконанні робіт по договору підряду, то важливо з’ясувати кому належить виключне право (автору чи роботодавцю).

2. Патент.

Інтелектуальні права на винаходи, корисні моделі і промислові зразки є патентними правами. Виключне право на винахід, корисну модель чи промисловий зразок повинно бути зареєстровано відповідною патентною установою. Строк дії патенту обмежений: 20 років - для винаходів, 10 років - для корисних моделей і 15 років – для промислових зразків.

Дані про видані патенти є офіційними, публікуються і стають доступними любій особі. 

3. Авторське право (Copyright):

Об’єктами авторських прав є твори науки, літератури, мистецтва, незалежно від художньої цінності і способу вираження. А також програми для електронно-обчислювальних машин і бази даних. Під терміном «авторське право» звичайно розуміють виключне право на цей твір. Авторські права не відносяться до ідей, концепцій, принципів, методів, процесів, систем, способів, рішень технічних, організаційних або інших задач, відкриттів, фактів, язиків програмування.

Це право не потребує обов’язкової державної реєстрації і вступає в силу одразу ж, як тільки матеріал, був зафіксований будь-яким способом, наприклад на папері, плівці, електронному записі в Інтернеті та ін. 
Виключне право діє на протязі всього життя і 70 років після його смерті (для творів, оприлюднених анонімно або під псевдонімом – на протязі 70 років з моменту оприлюднення). Виключне право переходить у спадщину. 

Copyright не захищає ідеї! Захищається тільки спосіб, яким ідея виражена в творі, але не сама ідея.

4. Ліцензія.

Право обмеженого використання результату інтелектуальної діяльності може бути передано володільцем виключного права (як правило, на комерційній основі) другій особі шляхом укладання ліцензійного договору, при цьому виключне право залишається у правовласника. Способи використання, територія, строк та інші суттєві обмеження повинні бути вказані в ліцензійному договорі. Ліцензійний договір підлягає державній реєстрації. Перехід виключного права на результат інтелектуальної діяльності або на засіб індивідуалізації до нового правовласника не є підставою для зміни або розірвання ліцензійного договору, що  укладено попереднім правовласником.

Ліцензія може бути виключною (в цьому разі правовласник не може видавати ліцензії іншим особам) і невиключною.

5. Секрети виробництва (know-how).

Секретом виробництва (ноу-хау) визнаються відомості любого характеру (виробничі, технічні, економічні, організаційні та інші), в тому числі про результати інтелектуальної діяльності в науково-технічній сфері, а також відомості про способи професіональної діяльності, що мають дійсну чи потенційну комерційну цінність в силу невідомості їх третім особам, до яких у третіх осіб нема вільного доступу на законних підставах та у відношенні до яких власником таких відомостей введено режим комерційної таємниці.

Власнику секрету виробництва належить право його використання.

Особа, яка стала добросовісно і незалежно від інших власників секрету виробництва володільцем відомостей, що складають зміст  секрету виробництва, що охороняється виробництвом, набуває самостійне ексклюзивне право на цей секрет виробництва. З моменту втрати конфіденційності відповідних відомостей право на секрет виробництва зупиняється в усіх правовласників.

6. Територія діяльності законодавства про ІВ.

Основним законодавчим документом, що визначає склад прав, їх дію, обмеження, порядок застосування та захисту відносно всіх прав, що здійснюються як на території України, є Цивільний Кодекс України. На території інших країн діють закони цих країн. Міжнародні договори мають силу, вищу законодавчих актів України.

5.2. Сфери застосування (ринкові застосування).
	Коди ринкових застосувань

Виберіть не більше 5 ключових слів 2-3 рівня із списку, що додається

Зосередьте увагу на ринкових застосуваннях, не забувайте про те, що області застосування можуть бути далекими від сфери, до якої належить технологія.


Існуючі та потенційні сфери застосування (максимум 500 знаків)

Вкажіть потенційні області застосування вашої технології (продукту).

Намагайтесь роздивитись більше одної області. Технологія, що розроблена для одної галузі, може знайти своє застосування і для інших галузей. 
5.3. Співробітництво.
Тип потрібної співпраці (можна обрати більш ніж один пункт)

 FORMCHECKBOX 
 1. Ліцензійна угода
 FORMCHECKBOX 
 2. Технічна кооперація, уточніть:

 FORMCHECKBOX 
  Спільна подальша розробка

 FORMCHECKBOX 
  Випробування нових застосувань

 FORMCHECKBOX 
  Адаптація до вимог замовника

 FORMCHECKBOX 
 3. Угода про спільне підприємство
 FORMCHECKBOX 
 4. Виробнича угода (субпідряд і спільний підряд), уточніть:
 FORMCHECKBOX 
  Адаптація технології на нові матеріали

 FORMCHECKBOX 
  Новий спосіб використання існуючої виробничої лінії

 FORMCHECKBOX 
  Зміна існуючих технологій  (установок, процесів...) потенційного партнера

 FORMCHECKBOX 
  Принципово новий процес

 FORMCHECKBOX 
 5. Комерційна угода з технічним сприянням, уточніть:

 FORMCHECKBOX 
  Монтаж

 FORMCHECKBOX 
  Розробка і виготовлення на замовлення

 FORMCHECKBOX 
  Технічне консультування

 FORMCHECKBOX 
  Контроль якості

 FORMCHECKBOX 
  Технічне обслуговування

 FORMCHECKBOX 
   6. Фінансові ресурси

Коментарі (поле обов'язкове для заповнення):
Тип шуканого партнера:   

Область діяльності партнера:    

Задачі, що стоять перед партнером:    

Країни яким надається перевага:   

Додаткова інформація (малюнки, посилання)

Відмічені типи співробітництва необхідно прокоментувати. Читач повинен зрозуміти як саме ви бачите співробітництво і чого очікуєте від свого партнера.  

Необхідно вказати:

- тип розшукуваної організації партнера (промислова, учбова, винахідницька);

- область діяльності партнера (виробник, дистриб’ютор, користувач, утилізатор, і т.п.);

- склад і задачі партнерства, - що будете робити Ви, а що Ваш розшукуваний партнер;

- якщо необхідно, - розмір та інші характеристики розшукуваної організації.

Задачі партнерства повинні бути конкретно виражені.

Якщо поле «Коментарі» не заповнено, профіль не проходить валідацію і не виставляється в БД 
Коментарі по типам співробітництва.

1. Ліцензійна угода.

Право обмеженого використання розробки може бути передано власником виключних прав на неї іншій особі, як правило, в обмін на регулярні ліцензійні платежі. Аналогом ліцензійної угоди може бути промисловий франчайзинг. Цей тип угоди дозволяє Ліцензіату отримувати від Розробника (володільця технології) know-how технологічний опит для організації виробництва продукції з використанням технології, що буде продаватись під торговою маркою Розробника на даній території.

2. Технічна кооперація.

Технічна кооперація потребує, щоб обидві сторони приймали активну та творчу участь і вкладали свої знання і опит, з метою:

- адаптації технології, виробу або процесу для нового застосування або в новому секторі;

- розробки технології, виробу або процесу під нові ринкові потреби, і т.п.

Приклади угод, що вважаються технічною кооперацією:

- спільна розробка нового продукту на основі досвіду Розробника і виробничих можливостей Покупця; 

- між сторонами по розробці нової версії існуючого продукту, нової ринкової потреби; 

- техніко-економічне обґрунтування конкретного застосування, включаючи проведення іспитів;

- угоди про створення консорціумів, спільних підприємств і технологічні угоди між замовниками та постачальниками також можуть класифікуватись як технічна кооперація.

3. Спільне підприємство.

Цей тип угод забезпечує найбільш повну форму угод між компаніями. Це стратегічний альянс між двома чи більше сторонами для здійснення спільної економічної діяльності. Сторони погоджуються про створення нової юридичної особи на паритетній основі, і поділяють між собою доходи, витрати та управління підприємством. Підприємство може створюватись під один конкретний проект, або для тривалого ділового співробітництва. Це передбачає створення формалізованих зв’язків між компаніями, що включають обмін комерційно чуттєвою інформацією, необхідною для розробки нових технологій, процесів і продуктів.

4. Виробнича угода (субпідряд і спільний підряд).
Ці типи угод мають на увазі деякі елементи передачі технологій, досвіду, know-how та/або навчання. 

Деякі приклади:

- субпідряд виробничих потужностей – Розробник передає Субпідряднику деяку частину свого know-how, щоб той міг виконати необхідну роботу;

- субпідряд кваліфікації – Підрядник вибирає Субпідрядника, ґрунтуючись на спеціалізації, досвіді і know-how, які той має, якщо вони необхідні для розробки нових процесів і технологій;

- переробка технології на нові матеріали: розробник володіє технологією, що дозволяє видаляти визначені забруднюючі речовини із зараженої землі, а партнеру необхідно доробити технологію, щоб розширити спектр забруднень, що видаляються;

- нове використання існуючої виробничої лінії: розробник знайшов спосіб модифікувати картононарізальні станки, щоб вони могли різати скло та пропонує партнерській компанії зробити те ж саме з їх машинами;

- зміна існуючих технологій (установок, процесів…) потенційного партнера: розробник створив технологію для чистки теплообмінників без застосування хімікатів, але щоб використати цю технологію, партнеру необхідно буде внести зміни в свою теплообмінну систему;
- зовсім новий процес: розробник знайшов удосконалений спосіб і виготовив апарат для мікроволнової стерилізації пробок, та пропонує свою технологію виноробним компаніям, але для того, щоб впровадити мікроволновий стерилізатор у своєму виробничому процесі, їм доведеться відказатись від існуючої хімічної обробки. 

5. Комерційна угода з технічним сприянням. 

Забезпечення ряду послуг у підтримку трансферу технологій, або які є її істотною частиною:

- сприяння в запуску заводу, установки, технологічної лінії;

- поради з використання нового процесу;

- контроль якості;

- технічне навчання;

- технічне обслуговування і ремонт обладнання. 

Технічне сприяння надається компанією-розробником тому партнеру, з ким укладена комерційна угода (а не навпаки). Те технічне сприяння, що партнер буде надавати після запуску технології своїм майбутнім клієнтам, тут враховуватися не може. Комерційні угоди без технічного сприяння не допускаються.

В якості прикладу такої угоди, що не відповідає діяльності трансферу технологій, можна привести агентську або дистриб’юторську угоду: погодження про пошук нового ринку для технології (продукту). Агент або дистриб’ютор отримує інформацію про продукт, його переваги, експлуатаційні характеристики, вартість та ін., але не впроваджує у себе цю технологію. Агент просто підписує угоду, що дозволяє йому продавати технологію іншій компанії заради комерційної вигоди.
5.4. інформація про організацію / фірму – автора технології.
	Тип:

 FORMCHECKBOX 
   Промисловість                                              FORMCHECKBOX 
   Технічний центр/Центр передачі технологій

 FORMCHECKBOX 
   Дослідницький інститут/Університет           FORMCHECKBOX 
   Сектор послуг

 FORMCHECKBOX 
   Інше - вкажіть (якщо помічено поле «інше», необхідно обов’язкове пояснення).
Розмір організації/фірми – автора розробки (кількість співробітників) 
 FORMCHECKBOX 
 < 10 співробітників            FORMCHECKBOX 
 10-50 співробітників            FORMCHECKBOX 
 50-250 співробітників   

 FORMCHECKBOX 
 250-500 співробітників      FORMCHECKBOX 
 > 500 співробітників


5.5. Контактна інформація.
	Організація: 

	Адреса:
	Місто/Країна:

	Контактна особа (Ім’я, фамілія))

 
	Відділ (Департамент) 

	Телефон:

 
	Факс: 


	E-mail:           

URL: http:// 


Цієї інформації не видно на сайті, вона доступна тільки локальному адміністратору, який розмістив технологічний профіль в УІСТТ, та головному адміністратору УІСТТ. Контактна інформація є власністю Учасника УІСТТ – автора цього технологічного запиту. 
5.6. Заява про авторську відповідальність.
Останній блок з підписом автора технологічного профілю дозволяє сторонам запобігти  звинувачень у порушенні авторських прав, плагіаті, шпигунстві і подібних непорозумінь.

	Уповноважена особа (ПІБ ):

Я підтверджую, що уповноважений надавати інформацію, що міститься в цій формі.

Я розумію, що ця інформація буде зберігатися в електронній формі та буде доступна зацікавленим особам

Дата                                                                                 Підпис




6. ТЕХНОЛОГІЧНИЙ ЗАПИТ.
ІНСТРУКЦІЯ ПО ЗАПОВНЕННЮ

Заповнення технологічних профілів запитів (ТЗ) схоже на заповнення технологічних профілів пропозицій (ТП), однак має деякі відмінності. 

6.1. Загальний опис
	Заголовок (максимум 200 знаків)
Заголовок повинен бути чітким, коротким, але доволі цікавим та зрозумілим для розробника потрібної вам технології.  


Приклад: «Технологія виробництва нітрату калію».

	Анотація запиту (максимум 500 знаків)
Дайте кроткий опис технології, що розшукується.

Анотація ТЗ повинна давати відповідь на наступні запитання.

- звідки (географічно) надійшов запит;

- який тип організації розшукує технологію;

- що саме розшукується;

- для чого ця технологія буде застосовуватись;

- на якій стадії розвитку повинна бути технологія;

Рекомендується розділ «Анотація» заповнювати в останню чергу.


Приклад: Індійське підприємство розшукує технологію виробництва нітрату калію потужністю до 10 тис. тон на рік для застосування продукту в якості неорганічного добрива у власному  сільському господарстві. Стадія розвитку технології – патентна, know-how.
	Опис запиту (мінімум 200 знаків)

Опишіть найважливіші параметри або характерні особливості розшукуваної технології (продукту), максимально 5000 знаків. Корисно описати поточну діяльність вашої компанії.


Як правило, технологічний запит виникає у двох випадках:

1-й випадок. Якщо Ваша мета - покращити свій виробничий процес або існуючий виріб, або для його виробництва Вам потрібен партнер із спеціальними знаннями та досвідом. В цьому випадку Вам необхідно коротко описати цей виріб та/або цей технологічний процес. Необхідно відповісти на питання:

- чому вашій компанії необхідно удосконалити існуючий процес або виріб?

- яку існуючу технологічну проблему необхідно вирішити, який процес необхідно удосконалити і що це дасть?

2-й випадок. Якщо ж Ви бажаєте впровадити нову технологію з метою розширення спектру своєї продукції або послуг, доцільно привести короткий опис виробничих потужностей компанії та її маркетингових і комерційних можливостей.  Для цього:

- включіть опис проблеми, що необхідно вирішити, або розшукуваної технології;  

- надайте інформацію про поточний процес (продукт), що необхідно удосконалити.

Опишіть, що Ви плануєте робити з використанням розшукуваної технології, де буде застосовуватись продукція, що виробляється за допомогою розшукуваної технології.

Технічна специфікація/Особливі технічні умови запиту (максимум 50 знаків)

1. Опишіть, якого роду технології Ви вважаєте для себе слушними, а які - ні.
2. Дайте кількісні технічні характеристики (специфікацію) необхідної
технології (продукту).

3. При необхідності, вкажіть, на які особливі вимоги потрібно звернути увагу (температура, розмір, ін.).
	Технологічні ключові слова

 (Виберіть і впишіть 5 ключових слів 2-3 рівня із «Списку технологічних ключових слів»)
Зауважте, що пошук часто ведеться за одним тільки ключовими словами.
При виборі ключових слів зосередьте увагу на самій технології, а не на її ринкових застосуваннях.


	Додаткова інформація (малюнки, посилання)
При необхідності, дайте додаткову технічну інформацію про  технологію (продукт), не повторюючи того, що вже наводилося в полі «Опис запиту».


6.2. Сфери застосування (ринкові застосування).
	Існуючі та потенційні сфери застосування (Надати індивідуальні коментарі, максимум 250 знаків)

Вкажіть можливо точніше сферу застосування розшукуваної Вами технології (продукту).


6.3. Співробітництво.
Виберіть тип (типи) шуканого співробітництва. Не рекомендується вибирати більше 3-4 типів співпраці одночасно, інакше може скластися враження, що автор не уявляє собі чітко, що саме він хоче. Пояснюйте ваше бачення шуканої співпраці за допомогою коментарів про профіль шуканого партнера.
Тип потрібної співпраці (можна обрати більш ніж один пункт)
 FORMCHECKBOX 
   1. Ліцензійна угода 

 FORMCHECKBOX 
 2. Технічна кооперація, уточніть:

 FORMCHECKBOX 
  Спільна подальша розробка

 FORMCHECKBOX 
  Випробування нових застосувань

 FORMCHECKBOX 
  Адаптація до вимог замовника

 FORMCHECKBOX 
 3. Угода про спільне підприємство

 FORMCHECKBOX 
 4. Виробнича угода (субпідряд і спільний підряд), уточніть:

 FORMCHECKBOX 
  Адаптація технології на нові матеріали

 FORMCHECKBOX 
  Новий спосіб використання існуючої виробничої лінії

 FORMCHECKBOX 
  Зміна існуючих технологій  (установок, процесів...) потенційного партнера

 FORMCHECKBOX 
  Принципово новий процес

 FORMCHECKBOX 
 5. Комерційна угода з технічним сприянням, уточніть:

 FORMCHECKBOX 
  Монтаж

 FORMCHECKBOX 
  Розробка і виготовлення на замовлення

 FORMCHECKBOX 
  Технічне консультування

 FORMCHECKBOX 
  Контроль якості

 FORMCHECKBOX 
  Технічне обслуговування
 FORMCHECKBOX 
 6. Фінансові ресурси
Коментарі (поле обов'язкове для заповнення): 

Тип шуканого партнера:   

Область діяльності партнера: 

Задачі, що стоять перед партнером:    

Країни яким надається перевага:   

Коментар за типами співробітництва див. в розділі «Технологічна пропозиція. Інструкція по заповненню» цих Рекомендацій. 
Помічені Вами типи співробітництва, особливо якщо позначено кілька блоків, потрібно розшифрувати і пояснити в полі «Коментарі». Читач повинен зрозуміти, як саме ви бачите свою співпрацю, і чого очікуєте від партнера.
Чим більше уваги Ви приділите опису характеристик шуканого партнера (його роль в співробітництві, профіль організації партнера, які вирішуються завдання), тим вище шанси, що підходящий партнер знайдеться. 

Потрібно вказати:
1. Тип шуканого партнера, наприклад: промислова, навчальна, дослідницька організація.
2. Область діяльності партнера, наприклад: виробник пластикової упаковки, дистриб'ютор пластикової упаковки, користувач, утилізатор пластикової упаковки і тощо.
3. Зміст і завдання партнерства: що будете робити Ви, а що Вами розшукуваний партнер.
4. Якщо потрібно, - розмір та інші характеристики розшукуваної організації.
Якщо поле «Коментарі» не заповнено, профіль не проходить валідацію і не виставляється в БД BBS.

	Додаткова інформація (малюнки, посилання)



6.4. Інформація про організацію / фірму.
Тип: 

 FORMCHECKBOX 
 Промисловість                                            FORMCHECKBOX 
 Технічний центр / Центр передачі технологій

 FORMCHECKBOX 
 Дослідницький інститут / Університет   FORMCHECKBOX 
 Сектор послуг

 FORMCHECKBOX 
 Інше - вкажіть                     якщо позначено поле «інше», потрібне обов'язкове пояснення.
Розмір організації/фірми (кількість співробітників)

 FORMCHECKBOX 
 < 10                       FORMCHECKBOX 
 10-50                      FORMCHECKBOX 
 50-250                       FORMCHECKBOX 
 250-500            

 FORMCHECKBOX 
 > 500 співробітників
6.5. Контактна інформація.
Цю інформацію не видно на сайті, вона доступна тільки локальному адміністратору УІСТТ, який розмістив профіль, або головному адміністратору УІСТТ. Ця інформація - власність автора технологічного запиту.

	Організація:

	Адреса:


	Місто/Країна:

	Контактна особа (Ім’я, фамілія))
	Відділ (Департамент):

	Телефон:


	Факс:


	E-mail:          

URL: http:// 


6.6. Заява про авторську відповідальність.
Останній блок з підписом автора технологічного профілю дозволяє сторонам запобігти  звинувачень у порушенні авторських прав, плагіаті, шпигунстві і подібних непорозумінь.

	Уповноважена особа (ПІБ ) 

Я підтверджую, що уповноважений надавати інформацію, що міститься в цій формі.

Я розумію, що ця інформація буде зберігатися в електронній формі та буде доступна зацікавленим особам

            Дата                                                                                 Підпис




7. СПЕЦИФІЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ З ПІДГОТОВКИ ПРОФІЛІВ
 ДЛЯ МІЖНАРОДНОГО СПІВРОБІТНИЦТВА
7.1. Оцініть перспективність технології для європейського ринку, якщо вона імпортозаміщуюча або орієнтована в основному на український ринок, то інтерес до такої технології під великим питанням.

7.2. Узгодьте з розробником технології (власником прав на неї) виставлення профілю в європейській базі; переконайтеся, що він реально зацікавлений в пошуку зарубіжних партнерів і готовий виділити на встановлення партнерства необхідні часові та кадрові ресурси. Обговоріть, як він бачить майбутнє співробітництво і розподіл ролей у ньому. 

7.3. Якщо ви збираєтеся зробити профіль для міжнародного співробітництва на основі вже наявного україномовного профілю, то перевірте вихідний профіль: дату активності, відповідність цьому Керівництву, зрозумілість мови, розшифровку скорочень, відсутність назв організацій і торгових марок, взаємна вигідність шуканого співробітництва. 

7.4. Внесіть додаткову інформацію, необхідну за стандартами EEN: не 3, а 4 стадії розвитку, додаткові типи співробітництва, коментарі з прав
інтелектуальної власності, тип шуканого партнера, район діяльності партнера і завдання, що стоять перед партнером.

7.5. Перевірте якість англійського перекладу. Дайте прочитати колезі, студентам вашого університету, членам сім'ї і т.д. Текст повинен бути зрозумілий людині із середнім рівнем англійської - для всіх країн Європи, окрім Великобританії, ця мова – такий же іноземний, як і для нас, і не варто очікувати, що всі європейські компанії обов'язково глибоко володіють ним.

7.6. Згадуйте в Анотації слово «Україна», «український». Це просто загальне правило. В Європі не кожен знає, де Ужгород, а де Миргород.

7.7. Читайте європейські профілі, беріть на замітку формулювання, приймайте корисні уроки оформлення і стилю.
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